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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: PŘÍLOHA ROZHODNUTÍ RADY o postoji, který má být jménem Evropské 
unie zaujat v Technickém výboru pro celní hodnocení a v Technickém 
výboru pro pravidla původu, které byly zřízeny pod záštitou Světové celní 
organizace, v souvislosti s přijímáním poradních dobrozdání, komentářů, 
vysvětlivek, případových studií, studií a podobných aktů týkajících se 
celního hodnocení dováženého zboží podle Dohody o provádění článku VII 
Všeobecné dohody o clech a obchodu 1994 a s přijímáním poradních 
dobrozdání, informací a dobrozdání a podobných aktů týkajících se určení 
původu zboží podle Dohody o pravidlech původu 
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PŘÍLOHA 

I. Postoj, který má být jménem Evropské unie zaujat v Technickém výboru pro celní 

hodnocení a v Technickém výboru pro pravidla původu, které byly zřízeny pod záštitou 

Světové celní organizace, v souvislosti s přijímáním poradních dobrozdání, komentářů, 

vysvětlivek, případových studií, studií a podobných aktů týkajících se celního hodnocení 

dováženého zboží podle Dohody o provádění článku VII Všeobecné dohody o clech 

a obchodu 1994 a s přijímáním poradních dobrozdání, informací a dobrozdání 

a podobných aktů týkajících se určení původu zboží podle Dohody o pravidlech původu. 

1. ZÁSADY 

V rámci Technického výboru pro celní hodnocení a Technického výboru pro pravidla 

původu zřízených pod záštitou Světové celní organizace Unie: 

a) podporuje a usnadňuje celní hodnocení dováženého zboží a jednotný výklad 

a uplatňování Dohody o provádění článku VII Všeobecné dohody o clech a obchodu 

1994 (dále jen „Dohoda o celní hodnotě“) a přispívá k nim; 
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b) podporuje a usnadňuje určení původu zboží a jednotný výklad a uplatňování Dohody 

o pravidlech původu a přispívá k nim; 

c) usiluje o vhodné zapojení zúčastněných stran do fáze přípravy poradních dobrozdání, 

komentářů, vysvětlivek, případových studií, studií, informací nebo dobrozdání 

k jakékoli záležitosti týkající se celního hodnocení dováženého zboží a určení 

původu zboží nebo podobných aktů Technického výboru pro celní hodnocení a 

Technického výboru pro pravidla původu a zajišťuje, aby byly tyto akty v souladu s 

Dohodou o celní hodnotě a Dohodou o pravidlech původu; 

d) zajišťuje, aby opatření přijatá v rámci Technického výboru pro celní hodnocení byla 

v souladu s všeobecným úvodem k Dohodě o celní hodnotě a interpretačními 

poznámkami uvedenými v příloze I této dohody; 

e) podporuje postoje, které jsou v souladu s politikami a osvědčenými postupy Unie, 

včetně cíle týkajícího se ochrany finančních zájmů Unie, jakož i s jinými 

mezinárodními závazky Unie v dotčené oblasti. 
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2. KRITÉRIA 

Postoje, které mají být jménem Unie zaujaty: 

a) se stanoví podle Dohody o celní hodnotě, jejího všeobecného úvodu a interpretačních 

poznámek uvedených v příloze I této dohody, pokud jde o celní hodnocení 

dováženého zboží; 

b) se stanoví podle Dohody o pravidlech původu, pokud jde o určení původu zboží; 

c) v příslušných případech se zohlední: 

i) judikatura Soudního dvora Evropské unie týkající se celního hodnocení 

dováženého zboží a určení původu zboží, 

ii) nástroje dříve přijaté Technickým výborem pro celní hodnocení nebo 

Technickým výborem pro pravidla původu, jež jsou stále použitelné, 

iii) právní rámec Unie týkající se celního hodnocení dováženého zboží a určení 

původu zboží, 
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iv) pokyny týkající se celního hodnocení dováženého zboží vypracovaná v rámci 

oddělení celní hodnoty ve skupině celních odborníků, 

v) pokyny týkající se určení původu zboží vypracovaná v rámci oddělení pro 

původ ve skupině celních odborníků, 

vi) jakékoli jiné právní akty nebo pokyny týkající se celního hodnocení 

dováženého zboží a určení původu zboží vypracované Radou nebo Komisí. 

3 SMĚRY 

Unie tam, kde je to vhodné: 

a) usiluje o to, aby byla v rámci Technického výboru pro celní hodnocení 

a Technického výboru pro pravidla původu přijata poradní dobrozdání, komentáře, 

vysvětlivky, případové studie, studie, informace a dobrozdání nebo podobné akty 

týkající se celního hodnocení dováženého zboží nebo určení původu zboží, s cílem 

zajistit po technické stránce jednotnost výkladu a uplatňování Dohody o celní 

hodnotě a Dohody o pravidlech původu; 

b) navrhne a vypracuje nástroje uvedené v písmenu a). 
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II. Upřesnění postoje, který má být jménem unie zaujat v Technickém výboru pro celní 

hodnocení a v Technickém výboru pro pravidla původu, které byly zřízeny pod záštitou 

Světové celní organizace, v souvislosti s přijímáním poradních dobrozdání, komentářů, 

vysvětlivek, případových studií, studií a podobných aktů týkajících se celního hodnocení 

dováženého zboží podle Dohody o celní hodnotě a s přijímáním poradních dobrozdání, 

informací a dobrozdání a podobných aktů týkajících se určení původu zboží podle Dohody 

o pravidlech původu. 

1. Před každým zasedáním Technického výboru pro celní hodnocení nebo Technického 

výboru pro pravidla původu, na nichž mají tyto výbory přijmout poradní dobrozdání, 

komentáře, vysvětlivky, případové studie, studie, informace a dobrozdání nebo podobné 

akty, jež mají právní účinky pro Unii, je třeba podniknout nezbytné kroky k tomu, aby 

postoj, který má být jménem Unie vyjádřen, zohledňoval nejnovější technické a jiné 

relevantní informace poskytnuté Komisi v souladu se zásadami, kritérii a směry 

stanovenými v oddíle I. V zájmu zachování práv a zájmů Unie v rámci Světové celní 

organizace věnuje Komise zvláštní pozornost dostupnosti pracovních dokumentů v souladu 

s jednacími řády Technického výboru pro celní hodnocení a Technického výboru pro 

pravidla původu. 
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2. Za tímto účelem a na základě informací poskytnutých Komisi podle bodu 1 předá Komise 

Radě s dostatečným předstihem před každým zasedáním Technického výboru pro celní 

hodnocení a Technického výboru pro pravidla původu podle bodu 1 písemný dokument, 

v němž jsou uvedeny podrobnosti o navrhovaném stanovení postoje Unie, aby byly 

podrobnosti o postoji, jenž má být jménem Unie vyjádřen, projednány a potvrzeny. Rada 

dokumenty Komise přezkoumá v nejpříhodnějším časovém rámci. Pokud Rada určitou část 

návrhu neschválí, nepředloží Komise postoj Unie k této části na zasedání Technického 

výboru pro celní hodnocení nebo Technického výboru pro pravidla původu. 

3. V případech, kdy se postoj Unie podstatně liší od poradních dobrozdání, komentářů, 

vysvětlivek, případových studií, studií a podobných aktů navrhovaných v Technickém 

výboru pro celní hodnocení nebo od poradních dobrozdání, informací a dobrozdání 

a podobných aktů navrhovaných v Technickém výboru pro pravidla původu, vyjádří 

Komise jménem Unie postoj, že dotyčný akt nedosáhl potřebného konsenzu, aby mohl být 

těmito výbory přijat. 
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4. Pro zachování práv Unie a zabránění tomu, aby bylo v rámci Světové celní organizace 

přijato rozhodnutí ve věci, s ohledem na niž není Rada schopna zaujmout stanovisko před 

tím, než jsou členové Technického výboru pro celní hodnocení nebo Technického výboru 

pro pravidla původu požádáni o vyjádření svého konečného postoje k přijetí poradních 

dobrozdání, komentářů, vysvětlivek, případových studií, studií, informací a dobrozdání 

a podobných aktů, požádá Komise jménem Unie o to, aby byl navrhovaný akt dále 

projednáván v Technickém výboru pro celní hodnocení nebo v Technickém výboru pro 

pravidla původu. 
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